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Promoting Excellence in Language Education
Pour I'excellence dans I'éducation aux langues
FOr Sprachenbildung auf hdchstem Niveau



1. Records description

The 48 documents contained in this box relate to the work of the following committees,
councils and divisions of the Council of Europe: Council for Cultural Cooperation,
Directorate of Education, Culture and Sports, Modern Languages Section.

This collection of papers deals with the following topics:

- Developing the Latvian Language Level;

— Joint programme for assistance in the development of a national language training
policy for a non-native Latvian and Estonian speakers;

— Joint programme for the integration of Non-Citizens in Estonia and Latvia

- Latvian people and language;

- Necessary and Sufficient Level of competence in Latvian for Naturalization Purposes;

—  Threshold Level for Latvian language;

—  Threshold Level for Estonian language.
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. Topics

- Developing the Latvian Language Level;
— Joint programme for assistance in the development of a national language training

policy for a non-native Latvian and Estonian speakers;

— Joint programme for the integration of Non-Citizens in Estonia and Latvia

- Latvian people and language;

- Necessary and Sufficient Level of competence in Latvian for Naturalization Purposes;
—  Threshold Level for Latvian language;
—  Threshold Level for Estonian language.

4. Time periods

1994
1995
1996
5. Events
Events Organisation (other Venue Date
than by Council of
Europe)
Meeting concerning the Strasbourg, 1-2 December
development of a Threshold France 1994
Level specification of objectives
for Russian as a foreign language
Study Visit of Latvian Testing Dutch National Arnhem, The 20-26 March
Experts to CITO, Dutch National | Institute for Netherlands 1995

Institute for Educational
Measurement

Educational
Measurement

Training seminars given by CITO | Dutch National Institute | Riga, Latvia 22-25 November
Testing Experts at the for Educational and 27-29
Naturalization Board of the Measurement (CITO). November, 1995
Republic of Latvia Naturallzat_lon Board_ of

the Republic of Latvia
Meeting of experts for the Strasbourg, 31 January-1
development of a Threshold France February 1996
Level specification for Latvian as
a second language
Project group meeting Not mentioned
LTRC 96 Tampere, 31 July-3 August

Finland 1996

6. Council of Europe committees, councils and divisions involved

Council of Europe, Council for Cultural Cooperation
Council of Europe, Directorate of Education, Culture and Sports
Council of Europe, Modern Languages Section
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7. Associations, institutions and organisations quoted

Centre for Applied Language Studies, University of Jyvaskyld, Finland

Dutch National Institute for Educational Measurement (CITO)

European Commission

Izglitibas Satura un Eksaminacijas Centrs

Methods Section of the Naturalization Department

Naturalization Board of the Republic of Latvia

State Language Centre of the Latvian Republic, Main State Language Attestation Committee
/Galvena Valsts Valodas Atestacijas Komisija

Universitat de Barcelona, Divisié Ciéncies de I'Educacio

University of Latvia, Contrastive Linguistics Department

8. Experts quoted

Aldermane E.
Andrejs Veisbergs
de Jong John
Grinberga Iveta
Huhta Ari

Keating Sarah
Llobera Miquel
Martinsone Guna
Piese Vija

Sheils Joe

Trim John L. M.
Veisbergs Andrejs
Zuicena leva
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